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Семьдесят шестая сессия 

Пункт 8 повестки дня 

Общие прения 
 

 

 

  Письмо Постоянного представителя Китая при Организации 

Объединенных Наций от 27 сентября 2021 года на имя 

Генерального секретаря 
 

 

 В ходе общих прений на семьдесят шестой сессии Генеральной Ассамблеи 

Организации Объединенных Наций, проходивших 21–27 сентября, небольшое 

число стран упоминали о так называемом «участии» Тайваня в работе Органи-

зации Объединенных Наций и ее специализированных учреждений. В этой связи 

мне поручено изложить позицию китайского правительства, которая представ-

лена ниже.  

1. В мире существует только один Китай, Тайвань является неотъемлемой ча-

стью территории Китая, а правительство Китайской Народной Республики –– 

единственное законное правительство, представляющее весь Китай. Это осно-

вополагающий факт, признанный международным сообществом и составляю-

щий основные нормы, регулирующие международные отношения. Наша твердая 

позиция в поддержку принципа одного Китая никогда не изменится. Наша ре-

шительная оппозиция принципам «два Китая», «один Китай, один Тайвань» и 

«независимость Тайваня» неоспорима. Наша решимость отстаивать суверени-

тет и территориальную целостность непоколебима.  

2. Организация Объединенных Наций — это межправительственная органи-

зация, состоящая лишь из суверенных государств. В резолюции 2758 (XXVI) Ге-

неральной Ассамблеи, принятой в 1971 году, тщательно урегулированы полити-

ческие, юридические и процедурные аспекты представительства Китая в Орга-

низации Объединенных Наций. Специализированные учреждения Организации 

Объединенных Наций, включая Всемирную организацию здравоохранения 

(ВОЗ), также решили вопрос о представительстве Китая в соответствии с Уста-

вом Организации Объединенных Наций и резолюцией 2758 (XXVI). В рамках 

системы Организации Объединенных Наций, включая ее Секретариат, принцип 

одного Китая и резолюция 2758 (XXVI) должны соблюдаться при обсуждении 

любых связанных с Тайванем вопросов. Тайвань, являясь провинцией Китая, не 

имеет никакого права на вступление в Организацию Объединенных Наций.  

3. Горстка стран трубит о так называемом «участии» Тайваня в работе Орга-

низации Объединенных Наций и ее специализированных учреждений. Это гру-

бый вызов принципу одного Китая и явное нарушение резолюции 2758 (XXVI). 
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Такие слова и дела по сути своей подрывают суверенитет и территориальную 

целостность Китая и являются вмешательством во внутренние дела Китая, и Ки-

тай выступает решительно против этих порочных действий.  

4. Центральное правительство Китая всегда придает большое значение обес-

печению здоровья и благополучия наших соотечественников в провинции Тай-

вань. В провинции Тайвань действует Контактный центр по соблюдению Меж-

дународных медико-санитарных правил. Тайвань имеет беспрепятственный ка-

нал и надежный механизм для обмена информацией с ВОЗ и странами всего 

мира. Раздувание и преувеличение так называемого вклада Тайваня в борьбу с 

COVID-19 по сути является попыткой добиваться «независимости Тайваня» под 

предлогом борьбы с COVID-19. Это не что иное, как политический маневр. В 

мае этого года более 150 стран заявили о своей поддержке принципа одного Ки-

тая по дипломатическим каналам, а более 80 членов ВОЗ направили в ВОЗ 

письма с выражением своей приверженности принципу одного Китая и несогла-

сия с участием Тайваня во Всемирной ассамблее здравоохранения. Это четко 

показывает, насколько непопулярным является такой маневр.  

 Мы убеждены в том, что правительство и народ Китая будут и впредь поль-

зоваться пониманием и поддержкой Организации Объединенных Наций и ее 

государств-членов в наших усилиях по сохранению суверенитета и территори-

альной целостности, содействию мирному развитию отношений по обе стороны 

Тайваньского пролива и достижению великой цели мирного воссоединения.  

 Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве доку-

мента Генеральной Ассамблеи по пункту 8 повестки дня.  

 

 

(Подпись) Чжан Цзюнь 

Постоянный представитель Китайской Народной Республики 

при Организации Объединенных Наций 

 


